
Dictum 

1) Artikel 138, lid 1, van richtlijn 2006/112/EG van de Raad van 
28 november 2006 betreffende het gemeenschappelijke stelsel van 
belasting over de toegevoegde waarde, zoals gewijzigd bij richtlijn 
2010/88/EU van de Raad van 7 december 2010, moet aldus 
worden uitgelegd dat het zich niet ertegen verzet dat de verkoper in 
omstandigheden als die van het hoofdgeding de vrijstelling van een 
intracommunautaire levering wordt geweigerd, mits aan de hand 
van objectieve elementen vaststaat dat deze verkoper de op hem 
rustende bewijsplicht niet is nagekomen of hij wist of had moeten 
weten dat de door hem verrichte handeling deel uitmaakte van 
fraude door de afnemer en hij niet alle hem ter beschikking staande 
redelijke maatregelen heeft genomen om te voorkomen dat hij zelf 
bij deze fraude betrokken raakte. 

2) De verkoper kan de vrijstelling van een intracommunautaire le­
vering in de zin van artikel 138, lid 1, van richtlijn 2006/112, 
zoals gewijzigd bij richtlijn 2010/88, niet worden geweigerd op de 
enkele grond dat de belastingdienst van een andere lidstaat na de 
levering van het goed het btw-identificatienummer van de afnemer 
met terugwerkende kracht — tot vóór die levering — heeft 
geschrapt. 

( 1 ) PB C 269 van 10.9.2011. 

Arrest van het Hof (Vierde kamer) van 6 september 2012 
(verzoek om een prejudiciële beslissing ingediend door het 
Tribunal administratif — Luxemburg) — DI VI Finanziaria 
SAPA di Diego della Valle & C/Administration des 

contributions en matière d'impôts 

(Zaak C-380/11) ( 1 ) 

(Vrijheid van vestiging — Artikel 49 VWEU — Belastingwet­
geving — Vermogensbelasting — Voorwaarden voor toeken­
ning van vermindering van vermogensbelasting — Verlies van 
hoedanigheid van belastingplichtige in vermogensbelasting 
naar aanleiding van verplaatsing van maatschappelijke zetel 
naar andere lidstaat — Beperking — Rechtvaardiging — 

Dwingende vereisten van algemeen belang) 

(2012/C 355/10) 

Procestaal: Frans 

Verwijzende rechter 

Tribunal administratif 

Partijen in het hoofdgeding 

Verzoekende partij: DI VI Finanziaria SAPA di Diego della 
Valle & C 

Verwerende partij: Administration des contributions en matière 
d'impôts 

Voorwerp 

Verzoek om een prejudiciële beslissing — Tribunal 
administratif — Uitlegging van artikel 49 VWEU — Vrijheid 
van vestiging — Belastingwetgeving — Vermogensbelasting — 
Nationale wettelijke regeling die bepaalt dat een vermindering 

van de vermogensbelasting slechts kan worden verleend indien 
de belastingplichtige gedurende de vijf daaropvolgende belas­
tingjaren in de betrokken lidstaat aan deze belasting blijft onder­
worpen — Verlies van hoedanigheid van belastingplichtige in de 
vermogensbelasting naar aanleiding van de verplaatsing van de 
maatschappelijke zetel naar een andere lidstaat 

Dictum 

Artikel 49 VWEU moet aldus worden uitgelegd dat het zich in 
omstandigheden als die van het hoofdgeding verzet tegen een regeling 
van een lidstaat krachtens welke een belastingplichtige de vermindering 
van de vermogensbelasting slechts kan genieten indien hij gedurende de 
vijf volgende inkomstenjaren onderworpen blijft aan deze belasting. 

( 1 ) PB C 298 van 8.10.2011. 

Arrest van het Hof (Achtste kamer) van 6 september 2012 
— Prezes Urzędu Komunikacji Elektronicznej, Republiek 

Polen/Europese Commissie 

(Gevoegde zaken C-422/11 P en C-423/11 P) ( 1 ) 

(Hogere voorzieningen — Beroep tot nietigverklaring — 
Niet-ontvankelijkheid van beroep — Vertegenwoordiging 

voor Unierechter — Advocaat — Onafhankelijkheid) 

(2012/C 355/11) 

Procestaal: Pools 

Partijen 

Rekwiranten: Prezes Urzędu Komunikacji Elektronicznej 
(vertegenwoordigers: D. Dziedzic-Chojnacka en D. Pawłowska, 
radcowie prawni), Republiek Polen (vertegenwoordigers: 
M. Szpunar, A. Kraińska en D. Lutostańska, gemachtigden) 

Andere partij in de procedure: Europese Commissie (vertegenwoor­
digers: G. Braun en A. Stobiecka-Kuik, gemachtigden) 

Voorwerp 

Hogere voorzieningen tegen de beschikking van het Gerecht 
(Zevende kamer) van 23 mei 2011, Prezes Urzędu Komunikacji 
Elektronicznej/Commissie (T-226/10), waarbij het Gerecht niet- 
ontvankelijk heeft verklaard het beroep van de Prezes Urzędu 
Komunikacji Elektronicznej tot nietigverklaring van de overeen­
komstig artikel 7, lid 4, van richtlijn 2002/21/EG van het Euro­
pees Parlement en de Raad (PB L 108, blz. 33) vastgestelde 
beschikking C(2010) 1234 van de Commissie van 3 maart 
2010 waarmee de Poolse regelgevende autoriteit op het gebied 
van elektronische communicatie en postdiensten wordt bevolen, 
twee meegedeelde ontwerpmaatregelen inzake de nationale 
wholesalemarkt voor de uitwisseling van IP-gegevensverkeer 
(IP-transit) (zaak PL/2009/1019) en de wholesalemarkt voor 
IP-peering met het netwerk van Telekomunikacja Polska S.A. 
(TP) (zaak PL/2009/1020) in te trekken — Onjuiste uitlegging 
van artikel 19, derde en vierde alinea, van het Statuut van het
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